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رسمي جريده

د ناريه وسلې ، مهماتواو چاودېدونكو موادو
 قانون

لومړى فصل

عمومي حكمونه
هدف 

لومړۍ ماده :

دغه قانون د ناريه وسلې ، مهماتو او چاودېدونكو موادو د ترلاسه كولو، ګرځولو(حمل)،ساتلو،توليد ، استعمال،پېرودنې ، پلورنې، واردېدو او صادرېدو د اړوندو چارو د تنظيم په منظور وضع شوى دى .

اصطلاحګانې

دوه يمه ماده :

لاندې اصطلاحګانې پدې قانون كې لاندينۍ معنا وې لرى :

قانون 
سلاح ناريه ، مهمات و مواد منفلقه
فصل اول
احكام عمومى

هدف

مادۀ اول :

اين قانون بمنظور تنظيم امور مربوط به حصول ، حمل ، نگهدارى ، توليد ، استعمال ، خريد ، فروش ، ورود و صدور سلاح ناريه ، مهمات و مواد منفلقه وضع گرديده است .

اصطلاحات 

مادۀ دوم :

اصطلاحات آتى درين قانون معانى ذيل را دارد :

۱- ناريه وسله : هغه وسيله ده چې د هغې په واسطه مهمات د باروتو د ګاز او نورو احتراقي موادو په اثر د  د مختلفو مقصدونو لپاره انداخت كېږي .

۲- مهمات : هغه تركيبي مواد دي چې د فونيه (فيوز) ترتيباتو لرونكي دي او د چاودېدو (انفلاق) باعث ګرځي .

۳- چاودېدونكي مواد : حساس كيميايي تركيب دى چې د فونيه ترتيباتو لرونكي دي ، د لږ حرارت، ضربې ، اصطكاك او شعلې په اثر چوي او باروت ، ويجاړوونكي مواد او چاودېدونكي مواد پكې شامل دي .

قانوني مجوز

درېيمه ماده :

(۱) د ناريه وسلو ، مهماتو او چاودېدونكو موادو تر لاسه 
كول  ، حمل ، ساتنه ، 
واردول او صادرول ، توليد،
۱- سلاح ناريه : وسيله اى است كه توسط آن مهمات بالاثر گاز باروت و ساير مواد احتراقى 
به مقاصد مختلف انداخت 
مى گردد .

۲- مهمات : مواد تركيبى است كه داراى ترتيبات فونيه (فیوز) 
بوده و باعث انفلاق 
مى گردد .

۳- مواد منفلقه : تركيب كيمياوى حساسى است كه داراى ترتیبات فونيه بوده بالاثر اندك حرارت ، ضربه ، اصطكاك وشعله 
منفجر گرديده و شامل باروت ، مواد مخربه و مواد منفجره 
مى باشد .

مجوز قانونى 

مادۀ سوم  :

(۱) حصول ، حمل ، نگهداشت ، توليد ، استعمال ، خريد ، فروش ، ورود و صدور سلاح ناريه ، مهمات ومواد منفلقه توسط 
استعمال ، پېرودنه ، پلورنه ، د دې قانون د حكمونو مطابق صورت مومي . 
(۲) د ملي دفاع ، كورنيو چارو وزارتونه او دملي امنيت عمومي رياست د دې مادې په (۱) فقره كې له درج شوي حكم څخه مستثني دي،له ناريه وسلې ، مهماتو او چاودېدونكو موادو څخه د ګټې اخستنې ډول د هغو د خاصو مقرراتو مطابق صورت مومي .

(۳) نورې نظامي ادارې او واحدونه كولاى شي د اړتيا وړ وسله د اړوندو تقنيني سندونو د حكمونو مطابق تر لاسه او حمل كړي ، ويې ساتي او استعمال يې كړي .

ملكيت 

څلورمه ماده :

(۱) د هېواد په قلمرو كې ټولې ناريه وسلې،مهمات او چاودېدونكي مواد د دولت تر قيموميت لاندې دي ، نور حقيقي او حكمي اشخاص 
اشخاص حقيقى و حكمى مطابق به احكام اين قانون صورت 
مى گيرد .

(۲) وزارت هاى دفاع ملى ، 
امور داخله و ریاست عمومی امنيت ملى از حكم مندرج فقرۀ (۱) 
اين ماده مستثنى بوده طرز 
استفاده از سلاح ناريه ، 
مهمات و مواد منفلقه مطابق مقررات خاص آنها صورت 
مى گيرد .

(۳) ساير ادارات و واحد هاى نظامى ميتوانند سلاح مورد نياز را طبق احكام اسناد تقنينى مربوط حصول ، حمل ، نگهدارى و استعمال نمايند .

ملكيت 

مادۀ چهارم :

(۱) تمام سلاح هاى ناريه ، 
مهمات و مواد منفلقه مربوط در قلمرو كشور تحت قيموميت دولت بوده ، ساير اشخاص حقيقى و 
له قانوني مجوز پرته د هغو د 
توليد، واردولو د صادرولو ، ترلاسه كولو ، استعمال او ساتلو حق نه لري . 

(2) د كورنيو چارو وزارت كولاى شي په ډېرو ضروري او فوق العاده استثنايي حالاتو كې حقيقي او حكمي اشخاصو ته له دولتي ، شخصي ملكيت او ځان له ساتنې څخه د دفاع په غرض ، د دې قانون د حكمونو مطابق وسله او مهمات ووېشي .

(۳) د دې مادې په (۲) فقره كې د درج شوې وسلې د وېشلو ډول د جلا لايحې مطابق ، د كورنيو چارو وزارت لخوا تنظيمېږي .

تطبيقوونكې مرجع 

پنځمه ماده :

د كورنيو چارو وزارت د هېواد 
په سطح د دې قانون د حكمونو د تطبيق يوازنۍ مسؤوله 
مرجع ده .

حكمى حق توليد ، توريد ، 
صدور ، حصول ، استعمال و نگهداشت آنرا بدون مجوز قانونى ندارند . 
(۲) وزارت امور داخله ميتواند براى اشخاص حقيقى و حكمى غرض دفاع از ملكيت دولتى ، شخصى وحفظ جان مطابق 
احكام اين قانون در حالات ضرورت مبرم و فوق العاده استثنائى سلاح و مهمات را توزيع 
نمايد .

(۳) طرز توزيع سلاح مندرج فقرۀ (۲) اين ماده طبق لايحۀ جداگانه از طرف وزارت امور داخله تنظيم مى گردد .

مرجع تطبيق كننده 

مادۀ پنجم :
وزارت امور داخله يگانه 
مرجع مسؤول تطبيق احكام 
اين قانون در سطح كشور 
مى باشد .

دوه يم فصل

د جواز صادرول او د وسلې وېشل 
 جواز ليك 

شپږمه ماده :

(۱) په مركز كې د چره يي، موشكش ، سپورتي او عتيقه په شمول د ښكاري وسلو او په هغو پورې د اړوندو مهماتو او چاودېدونكو موادو د ترلاسه 
كولو ، ساتلو ، حمل او استعمال جواز ليك ، د كورنيو چارو  وزارت لخوا وركول كېږي .
(۲) په مركز ، ولايتونو او ولسواليو كې د دې مادې په (۱) فقره كې د درج وسلې د ترلاسه كولو ، ساتلو، حمل او استعمال جواز ليك د كورنيو چارو وزارت د لارښودله په پام كې نيولو سره د اړوندو امنيه قوماندانيو لخوا وېشل او ثبت كېږي .

 فصل دوم 

صدور جواز و توزيع 
سلاح

جوازنامه

مادۀ ششم :

(۱) جوازنامه حصول ، نگهداشت، حمل و استعمال سلاح هاى شكارى شامل چره ئى ، موشكش ، سپورتى و عتيقه و مهمات مربوط آن ومواد منفلقه در مركز از طرف وزارت امور داخله توزيع 
می گردد .

(۲) جوازنامه حصول ، نگهداشت، حمل و استعمال سلاح مندرج 
فقرۀ (۱) اين ماده در مراكز 
ولايات و ولسوالى ها با در نظرداشت رهنمود وزارت امور داخله از طرف قوماندانى هاى 
امنيه مربوط توزيع و ثبت 
ميگردد .
(۳) د الوتونكو او ژويو د ښكار په منظور د ښكاري وسلې د استعمال د جواز ليك صادرول ، د دې قانون د تصويب له نېټې څخه تر لسو كلونو پورې منع دى .

(۴) خصوصي امنيتي مؤسسې د دې قانون د حكمونو تابع 
دي ، د هغو د فعاليت 
ډول د جلا مقررې مطابق 
تنظيمېږي .

دغير ښكاري ناریه وسلو او مهماتودجوازليك ترلاسه كول 

اوومه ماده :

غير دولتي او ګډ(مختلط) 
حقيقي او حكمي اشخاص 
كولاى شي د خـپل ځان او مال د ساتنې په منظور د اړتيا وړ غير ښكارى وسلې او مهمات ، 
د دې قانون د څلورمې مادې د (۲) فقرې د حكم مطابق ، ترلاسه 
كړي .

(۳) صدور جوازنامه استعمال 
سلاح هاى شكارى بمنظور شكار طيور و حيوانات از تاريخ تصويب اين قانون تا ده سال ممنوع 
مى باشد .

(4) مؤسسات امنیتی خصوصی تابع احکام این قانون 
بوده ، طرز فعالیت آنها 
مطابق مقرره جداگانه تنظیم 
میگردد .

حصول جوازنامه سلاح هاى ناريه و مهمات غير شكارى

مادۀ هفتم :

اشخاص حقيقى و حكمى غير دولتى و مختلط ميتوانند  سلاح هاى 
ناريه و مهمات غير شكارى 
مورد ضرورت را به منظور 
حـفاظت از جان و مال خويش مطابق حكم فقرۀ (۲) 
مادۀ چهارم اين قانون حاصل 
نمايند .
د ښكاري وسلو او مهماتو پېرل او پلورل 
اتمه ماده :
د سوداګريز جواز لرونكي حقيقي او حكمي اشخاص كولاى شي 
چره يي ، موشكش ، سپورتي ، عتيقه ښكاري وسلې او مهمات يې ، د كورنيو چارو له وزارت څخه د جواز ليك له ترلاسه كولو وروسته وپېري او وپلوري .
درېيم فصل

متفرقه حكمونه
په لاس كې د شتو وسلو او مهماتو د ثبت موده
نهمه ماده :

د هېواد اتباع او په افغانستان كې مېشت بهرني اتباع چې د دې قانون له انفاذ د مخه يې چره يي ، موشكش ،عتيقه ، سپورتي، ښكاري خريد و فروش سلاح و مهمات شكارى
مادۀ هشتم :

اشخاص حقيقى و حكمى دارندۀ جوازنامۀ تجارتى ميتوانند سلاح شكارى ، چره ئى ، موشكش ، سپورتى ، عتيقه و مهمات 
آنرا بعد از كسب جوازنامه از وزارت امور داخله خريد و فروش نمايند .

فصل سوم

احكام متفرقه
ميعاد ثبت سلاح و مهمات دست داشته

مادۀ نهم :

اتباع كشور و اتباع خارجى مقيم افغانستان كه قبل از انفاذ اين قانون سلاح هاى شكارى ، چره ئى ، موشكش ، عتيقه ، سپورتى و 
وسلې او اړوند مهمات يې  په خپل واك كې ولري ، مكلف دي د دې قانون له انفاذ وروسته په دريو مياشتو كې هغه د دې قانون د شپږمې مادې په (۱ او ۲) فقره كې په درج شوو مراجعو كې ثبت او اړوند جواز ترلاسه كړي .
له ثبت څخه سرغړونه

لسمه ماده :

(۱) هغه شخص چې د دې قانون په نهمه ماده كې درج شوې وسلې او مهمات په ټاكلي وخت په اړوندو مراجعو كې ثبت نكړي ، د هر ميل وسلې او مهماتو په وړاندې د هغو د بيې معادل جريمه او وسله او مهمات ثبتېږي .

(۲) هغه شخص چې د دې 
مادې په (1) فقره كې درج 
وسله او مهمات په ټاكلي 
وخت ثبت نكړي او د امنيتي مراجعو لخوا كشف او ونيول شي ، نوموړې وسله او مهمات 
مهمات مربوط آنرا در حيازت خود داشته باشند ، مكلفـند در خـلال 
سه ماه بعد از انفاذ اين قانون 
آنرا در مراجع مندرج فقره هاى 
( ۱ و ۲) مادۀ ششم اين قانون 
ثبت و جواز مربوط را حاصل نمايند .
تخلف از ثبت 

مادۀ دهم :

(۱) شخصيكه سلاح ها و مهمات مندرج مادۀ نهم اين قانون را در موعد معينه در مراجع مربوط ثبت ننمايد ، در مقابل هر ميل سلاح و مهمات معادل قيمت آن جريمه و سلاح و مهمات مربوط ثبت ميگردد .

(۲) شخصيكه سلاح و مهمات مندرج فقرۀ (۱) اين ماده 
را در موعد معينه ثبت 
ننمايد و از طرف مراجع 
امنيتى كشف و دستگير گردد، سلاح و مهمات متذكره مصادره و 
مصادره او مرتكب تر عدلي تعقيب لاندې نيول كېږي .

(۳) د كورنيو چارو وزارت كولاى شي د دې مادې په (۲) فقره 
كې درج شوې وسلې او مهمات هغو ته د نه اړتيا په صورت 
كې د جلا لايحې مطابق 
وپلوري او بيه يې د دولت د وارداتو په حساب كې بانك ته تحويل كړي .

د ناريه وسلې او مهماتو غير قانوني ساتل
يوولسمه ماده :

هغه شخص چې ناريه وسله ، مهمات او چاودېدونكي مواد د دې قانون د څلورمې مادې پر خلاف توليد ، توريد ، صادر او وساتي ، ويې پلوري ، او حمل يې كړي ، د جزاء د قانون د حكمونو مطابق مجازات كېږي .
مرتكب مورد تعقيب عدلى قرار 
میگيرد .

(۳) وزارت امور داخله 
ميتواند سلاح ها و مهمات 
مندرج فقرۀ (۲) اين ماده 
را در صورت عدم نياز به 
آن طبق لايحه جداگانه 
بفروش رسانيده ، قيمت آنرا به حساب واردات دولت تحويل بانك نمايد .

نگهداشت غير قانونى سلاح ناريه و مهمات 
مادۀ يازدهم :

شخصيكه سلاح ناريه ، مهمات ومواد منفلقه را خلاف حكم مادۀ چهارم اين قانون توليد ، 
توريد ، صادر ، نگهدارى ، خريد ، فروش و حمل نمايد ، طبق احكام قانون جزاء مجازات 
ميگردد .

دوسلې تلف كېدل اووركېدل

دوو لسمه ماده :

هغه شخص چې وسله او مهمات د قانوني مجوز پر بنسټ تر لاسه او هغه له مؤجه عذر پرته ورك يا تلف كړي ، مجرم ګڼل كېږي ، د قانون د حكمونو مطابق مجازات 
كېږي .

د سندونو تزوير

ديارلسمه ماده :

هغه شخص چې پدې قانون كې درج د ناريه وسلې ، مهماتو او چاودېدونكو موادو سندونه ، مهر او د توليد ، واردولو ، صادرولو ، وړاندې كولو ، ساتلو ، حمل او ترلاسه كولو اجازه ليك تزوير كړي يا يې نورو اشخاصو ته ولېږدوي ، مجرم ګڼل كېږي ، د قانون د حكمونو مطابق مجازات 
كېږي .

اتلاف و مفقودى سلاح 

مادۀ دوازدهم :

شخصيكه سلاح و مهمات را به اساس مجوز قانونى حصول و آنرا بدون عذر موجه مفقود يا تلف نمايد ، مجرم پنداشته شده ،
طبق احكام قانون مجازات 
ميگردد .

تزوير اسناد 
مادۀ سيزدهم :

شخصيكه اسناد ، مهر و 
اجازه نامۀ توليد ، توريد ، 
عرضه ،نگهداشت ، حمل و حصول سلاح ناريه ، مهمات و مواد 
منفلقه مندرج اين قانون 
را تزوير نموده يا آنرا به 
اشخاص ديگر انتـقال دهد ، 
مجرم پنداشته شده ، مطابق 
احكام قانون مجازات 
ميگردد .
د وسلې تسليمول
څوار لسمه ماده :

(۱) هغه شخص چې د بې وسلې كولو او ملكي سازۍ له بشپړېدو وروسته ، ناريه وسلې ، مهمات او چاودېدونكي مواد په واك كې ولري ، مكلف دى هغه په مركز كې د كورنيو چارو وزارت او په ولايتونو او ولسواليو كې اړوندو امنيه قوماندانيو ته تسليم او رسيد ترلاسه كړي .
(۲) د دې قانون د څلورمې مادې د حكم له په پام كې نيولو سره هر ډول ناريه وسله ، مهمات او چاودېدونكي مواد چې د اشخاصو يا وسله والو ډلو په واك كې دي ، د اړوند كمېسيون په واسطه راټول او ټاكلو مركزونو ته چې پدې منظور جوړ شوي دي لېږدول كېږي او له ثبت وروسته اړوندو مراجعو ته رسماً تحويلېږي .
تسليمى سلاح

مادۀ چهاردهم :

(۱) شخصيكه بعد از تكميل 
برنامه خلع سلاح و ملكى سازى سلاح هاى ناريه ، مهمات و مواد منفلقه را در اختيار داشته باشد ، مكلف است آنرا در مركز به وزارت امور داخله و در ولايات و ولسوالى ها به قوماندانى هاى امنيه مربوط تسليم نموده، رسيد اخذ نمايد .

(2) بادرنظرداشت حکم ماده چهارم این قانون انواع 
سلاح ناریه، مهمات و مواد 
منفلقه ایکه دراختیار اشخاص یا گروه های مسلح قرار دارد، 
توسط کمیسیون مؤظف جمع 
آوری وبه مراکز معینی که 
بدین منظور ایجاد گردیده است انتقال وبعد از ثبت به مراجع مربوط رسماً تحویل میگردد .
(۳) هغه شخص چې د دې مادې په (۱) فقره كې درج وسلې ، مهمات اوچاودېدونكي مواد په ټاكلي وخت اړوندو مراجعو ته تسليم نكړي د هغو پر مصادرې بر سېره ، د قانون د حكمونو مطابق مجازات كېږي .
د كړنلارو وضع كول

پنځلسمه ماده :

د كورنيو چارو وزارت د دې قانون د حكمونو د ښه تطبيق په منظور د ډول ډول ناريه وسلو ، مهماتو او چاودېدونكو موادو د جمع او قيد ، رپوټ وركونې او د رسيد د صادرولو په هكله خاصه كړنلاره وضع كوي .

د قانون نافذېدل

شپاړسمه ماده :

دغه قانون په رسمي جريده كې د خپرېدو له نېټې څخه نافذ او په نافذېدو سره يې مغاير حكمونه لغوه ګڼل كېږي .

(3) شخصيكه سلاح ها ، مهمات و مواد منفلقه مندرج فقرۀ (۱) اين ماده را در موعد معينه به مراجع مربوط تسليم ننمايد ، علاوه بر مصادره آن مطابق احكام قانون مجازات ميگردد .

وضع طرزالعمل ها 

مادۀ پانزدهم :

وزارت امور داخله بمنظور 
تطبیق بهتر احکام این قانون طرزالعمل خاصی را درمورد 
نحوۀ جمع وقید، گزارش دهی وصدور رسید انواع سلاح ناریه، مهمات ومواد منفلقه وضع 
مینماید .

انفاذ قانون

مادۀ شانزدهم :

اين قانون از تاريخ نشر 
در جريدۀ رسمى نافذ و با انفاذ آن احكام مغاير ملغى شناخته 
ميشود .
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